EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST 2-1/4" HUNTER BLACK
CORDURA

Front bag for the "'"New Farley" tops. These are the new style Farley tops that

are machined from one solid piece of aluminum. If your Farley top is constructed

using hinged side-plates, please order the "Old Farley" front bag. Base

measures 5-1/8" X 1-3/4". EDGE model includes extra tall ears to guide and

capture the stock more securely. NO ITMAGIH
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Attributes

Name: EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST 2-1/4" HUNTER BLACK CORDURA
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045604

Mfr. No.: EDGE NEW FARLEY

Color: Black/ Tan

Material: Cordura,Leather

Style: Front Bag,Rest Top

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um lhnen beim Schiel3en Stabilitat und Unterstitzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur Ihren spezifischen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemall den Anweisungen in diesem Handbuch.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unféalle an die zustandigen Behérden.

Informieren Sie sich regelmaRig Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur auf stabilen, ebenen Flachen.

Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts korrekt montiert sind, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass Sie beim SchieRen immer eine sichere Haltung einnehmen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation

® Stellen Sie sicher, dass der Untergrund, auf dem Sie das Produkt platzieren, stabil und eben ist.
® Montieren Sie das Produkt gemaR den beiliegenden Anweisungen.
® Uberpriifen Sie, ob alle Teile fest und sicher angebracht sind.

2. Nutzung

® Platzieren Sie lhre Waffe sicher im Front Rest.

® Achten Sie darauf, dass der Schaft der Waffe sicher in den hohen Ohren des Rests gefuihrt wird.

® Halten Sie die Waffe immer in Richtung des Zielbereichs und niemals in Richtung anderer Personen.
* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck und nicht fir andere Aktivitaten.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften fiir die Abfallentsorgung.

® Trennen Sie Materialien, wenn mdglich, um Recycling zu erméglichen.
® Entsorgen Sie das Produkt nicht in der Natur oder in Gewéssern.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Handler. Es ist wichtig, dass Sie bei Problemen oder Bedenken sofort Hilfe suchen.



EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and usability. Please read this safety instruction guide carefully before
using the product to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as a front bag for the "New Farley" tops.
Always inspect the product for any visible damage or wear before use. Do not use if damaged.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting equipment.

Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Stay informed about any product recalls or safety alerts by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure that the shooting area is clear of unauthorized personnel before setting up.

Use the product only on stable surfaces to avoid tipping or instability during use.

Do not exceed the recommended weight limit for the bag, as this may compromise stability.

Ensure that the stock is securely captured by the extra tall ears to prevent slippage during shooting.

Avoid using the product in adverse weather conditions, such as heavy rain or strong winds, which may affect
stability and safety.

* Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using shooting equipment.

Instructions for Installation and Usage

1. Setting Up the Front Rest:

® Place the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST on a stable, flat surface.
® Ensure that the base measures 51/8” X 13/4” is positioned correctly for optimal stability.

2. Attaching the Firearm:
® Carefully position the firearm on the front rest.

® Align the stock of the firearm with the extra tall ears of the front rest.
® Ensure that the stock is securely held in place by the ears to prevent movement during use.

3. Using the Front Rest:
® Once the firearm is securely positioned, check again for stability.

® Proceed with shooting only when you are certain that the area is clear and safe.
® After use, carefully remove the firearm from the front rest.

Disposal Instructions
® Dispose of the product in accordance with local regulations.

® |f the product is no longer usable, ensure that it is disposed of in a manner that prevents accidental use by
children or unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer’'s contact information
provided in the product packaging.



Thank you for taking the time to read these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the EDGEBAG
NEW FARLEY FRONT REST, and always prioritize safety.



Guide de sécurité pour le sac avant EDGEBAG NEW
FARLEY

Introduction

Merci d'avoir choisi le sac avant EDGEBAG NEW FARLEY. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le sac.

Lignes directrices générales de sécurité

® Assurezvous que le sac est utilisé uniquement pour son but prévu, c'estadire comme support pour les armes
a feu lors du tir.

® Vérifiez toujours que le sac est en bon état avant chaque utilisation. Ne I'utilisez pas s'il présente des signes
d'usure ou de dommage.

® Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais une arme a feu chargée sur le sac sans surveillance.

® Soyez conscient de votre environnement lors de ['utilisation du sac, en vous assurant qu'il n'y a pas de
personnes ou d'animaux a proximité.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utilisez le sac uniqguement avec des armes a feu pour lesquelles il est congu.
Ne surchargez pas le sac avec du matériel ou des objets supplémentaires qui pourraient affecter sa stabilité.
Lorsque vous placez une arme sur le sac, assurezvous que la sécurité est engagée et que I'arme est pointée
dans une direction sécurisée.

® Evitez dutiliser le sac dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa performance
ou votre sécurité.

Instructions d'installation et d'utilisation

1. Installation du sac :

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Assurezvous que le sac est bien positionné avant d'y placer une arme.

2. Utilisation du sac :

® Placez I'arme sur le dessus du sac, en vous assurant que la crosse est bien maintenue par les oreilles
extra hautes.

® Ajustez la position de I'arme pour garantir une visée correcte et stable.
Une fois I'arme en place, vérifiez que le sac maintient la crosse fermement et qu'il n'y a pas de
mouvement indésirable.

3. Apreés utilisation :

® Retirez I'arme du sac lorsque vous avez terminé.
® Rangez le sac dans un endroit sec et sdr, loin des enfants.

Instructions d'élimination

® |orsque le sac est usé ou endommagé audela de I'utilisation, éliminezle conformément aux réglementations
locales sur les déchets.

®* Ne jetez pas le sac dans des décharges non autorisées. Recherchez des points de collecte pour les
matériaux en cuir et Cordura.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sac avant EDGEBAG NEW FARLEY, veuillez
contacter le fabricant ou un distributeur autorisé. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande
de garantie ou de service aprésvente.

En suivant ces instructions et en respectant les lignes directrices de sécurité, vous contribuerez a garantir une
expérience d'utilisation sécurisée et agréable avec votre sac avant EDGEBAG NEW FARLEY.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST

Introduzione

Grazie per aver scelto la borsa frontale EDGEBAG NEW FARLEY. Questo prodotto e progettato per fornire un
supporto sicuro e stabile durante le attivita di tiro. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.

Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza la borsa frontale su superfici stabili e piane.

Assicurati che la borsa sia ben posizionata prima di caricare il tuo fucile.

Non superare il carico massimo raccomandato per la borsa.

Non utilizzare la borsa per scopi diversi da quelli per cui é stata progettata.

Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione
® Posiziona la borsa frontale su una superficie piana e stabile.

® Assicurati che le orecchie della borsa siano orientate verso l'alto per una migliore stabilita.
® Controlla che la borsa sia fissata correttamente prima di caricare il tuo fucile.

2. Uso
® Carica il tuo fucile sulla borsa frontale, assicurandoti che sia ben supportato.

® Durante l'uso, mantieni sempre il fucile puntato in una direzione sicura.
® Evita movimenti bruschi che potrebbero far cadere o spostare la borsa.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
® Quando non utilizzi piu il prodotto, smaltiscilo in modo responsabile.

® Se il prodotto € danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.
® Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verifica le normative locali per lo smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore o
un rappresentante autorizzato.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza € fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della borsa
frontale EDGEBAG NEW FARLEY. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti, visita la piattaforma Safety
Gate dell'Unione Europea.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Torby
EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby przedniejf EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Aby zapewni¢ bezpieczne i
efektywne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami dotyczacymi
bezpieczenstwa oraz instrukcjami uzytkowania.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Sprawdzaj produkt regularnie pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby unikna¢ uszkodzen materiatu.

Zachowaj ostrozno$c¢ podczas transportu torby, aby unikng¢ przypadkowego uszkodzenia.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj torby tylko na stabilnym i réwnym podtozu.

Unikaj uzywania torby w warunkach silnego wiatru lub deszczu.

Nie umieszczaj na torbie przedmiotéw, ktére moga ja uszkodzic.

Nie uzywaj torby do transportu ciezkich przedmiotow, ktére moga przekroczyc¢ jej nosSnosc.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz torby:

® Upewnij sie, ze torba jest czysta i wolna od zanieczyszczen.

® Umies¢ torbe na stabilnym podtozu.

® Dostosuj wysokos¢ uszu torby, aby zapewni¢ najlepszg stabilizacje kolby.
2. Uzytkowanie torby:

® Umies¢ kolbe broni w torbie, upewniajac sie, ze jest dobrze podparta.

® Uzyj torby jako wsparcia podczas strzelania, aby poprawi¢ celnosé.
® Po zakonczeniu uzytkowania, wyjmij bron z torby i przechowuj ja w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizaciji
® Torbe mozna utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Materialy, z ktérych wykonana jest torba, moga by¢ poddane recyklingowi. Sprawdz lokalne przepisy
dotyczace recyklingu.

Informacje Kontaktowe

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczernstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgtos to odpowiednim wtadzom.
® Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofan produktow na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek i zyczymy udanego uzytkowania torby EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST.



EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST Kayttoohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tuotteen. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita,
kayttoohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsté. Lue tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéayton.

Yleiset Turvaohjeet

Tuotteen kayttd on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet ampumaaseiden kasittelyyn.
Tarkista tuote ennen kayttva mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kéayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa. Ala kayta tuotetta muuhun kuin ampumaaseiden
tukemiseen.

® Varmista, ettd kaytat tuotetta tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Varmista, ettd etupussi on kunnolla asetettu ennen ammuntaa.

Ala koskaan suuntaa aseita kohti ihmisié tai elaimia.

Kéayta suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammunnan aikana.
Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Vélta tuotteen kayttéa huonossa saassa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:
® Aseta etupussi tasaiselle pinnalle.

® Varmista, ettd etupussi on tukevasti paikallaan.
® Aseta ase etupussin padlle varmistaen, ettd se on tasapainossa.

2. Kaytto:
® Aseta ase etupussin padlle niin, etta se tukee tukin turvallisesti.

® Tarkista, etté ase on oikein kohdistettu ennen laukaisua.
® Kayta etupussia vain ampumisen aikana ja poista se heti ammunnan jalkeen.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

® Varmista, ettd etupussi ei paady luontoon tai vesistdihin.
® Kierrata mahdolliset kierratettavat osat, kuten alumiini.

Lisatiedot ja Tuki

* Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Tarkista sdannollisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Kiitos, ettd noudatat naita ohjeita. Turvallinen kaytté on ensisijaisen tarkeaa, ja toivomme, etté nautit EDGEBAG
NEW FARLEY FRONT REST tuotteen kaytosta.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Denna produkt ar designad for att ge ett stabilt och
sékert stod under skytte. For att sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av produkten, vanligen Ias igenom och
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Produkten ar avsedd for anvandning som ett skytte stod och bor endast anvandas for detta andamal.
Kontrollera alltid produkten for skador fére anvandning. Anvand inte produkten om den &r skadad.
Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och husdijur.

Folj alltid lokala lagar och forordningar angaende skytte och anvandning av skjutvapen.

Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid produkten pa en stabil och plan yta for att forhindra att den vélter.

Se till att alla skytteutrustningar &r korrekt installerade och sékrade innan du anvander produkten.

Hall hander och andra kroppsdela borta fran avfyrningsomradet vid all anvandning av skjutvapen.
Anvand skyddsglasdgon och horselskydd nar du skjuter for att skydda dig sjalv mot eventuella skador.
Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden, sdsom kraftigt regn eller stark vind.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST:
® Placera produkten pa en stabil yta.

® Justera hojden pa dronen om det behovs for att passa din skytteposition.
® Kontrollera att produkten ar stabil innan du placerar ndgot pa den.

2. Anvédndning av produkten:
® Placera ditt skjutvapen pé produkten med kolven vilande mot éronen.

® Justera vapenets position for att sékerstélla en korrekt sikte och stabilitet.
® Utfor alltid en sékerhetskontroll av vapnet innan du avfyrar.

Avfallshantering

® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den avyttras pa ett miljovanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av material.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjélp.

Vi tackar dig for att du valt EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST och 6nskar dig en sdker och framgangsrik
skytteupplevelse.



Navod k bezpe€nému pouzivani taSky EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili taSku EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Tento produkt byl navrzen tak, aby
poskytoval vynikajici podporu pro stfelbu a zajiStoval bezpe€né a pohodiné pouzivani. Pfed pouzitim produktu si
prosim peclivé prectéte tento navod a dodrzujte vSechny pokyny pro zajisténi bezpecnosti.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu se ujistéte, Ze je v dobrém stavu a nepoSkozeny.
Dodrzujte vSechny pokyny a doporuceni vyrobce.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych skupin.

V pfipadé poSkozeni produktu okamzité prestarte pouzivat a kontaktujte prodejce.
P¥i pouzivani produktu dbejte na své okoli a zajistéte, aby nebyli ohrozeni ostatni.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFed pouzitim taSky se ujistéte, Ze je spravné umisténa a stabilni.

NepouZivejte taSku na nerovném nebo kluzkém povrchu.

Zajistéte, aby byla taSka spravné naplnéna, aby se minimalizovalo riziko pfevrhnuti.

PFi manipulaci s taskou dbejte na to, aby nedoslo k poranéni rukou nebo jinych casti téla.
Pouzivejte taSku pouze pro zamysleny Ucel, tedy jako oporu pro strelbu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava produktu:

® Zkontrolujte, zda je taSka Cista a sucha pred pouzitim.
® Ujistéte se, Ze vSechny Svy a uzavéry jsou neposkozené.

2. Umisténi tasky:

® Umistéte tasSku na stabilni a rovny povrch.
* Ujistéte se, Ze taSka je umisténa tak, aby poskytovala optimalni podporu pro vasi zbran.

3. Pouziti tasky:

® Umistéte zbraf na tasSku a ujistéte se, Ze je stabilni.
* P¥i stfelbé dbejte na to, abyste méli spravnou pozici a drzeni.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte taSku na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
¢ Cistéte tasku podle pokynd vyrobce, abyste zajistili jeji dlouhou Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci
* P¥i likvidaci tasky se ujistéte, Ze ji zbavite vSech nebezpecnych materiald.

® Dodrzujte mistni predpisy pro likvidaci textilnich a plastovych vyrobkd.
* Pokud je taSka poSkozena nebo nebezpedéna, zlikvidujte ji odpovidajicim zplsobem, aby nedoslo k Grazu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. VSechny
produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.



Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani produktu EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. VaSe
bezpecnost je naSim hlavnim cilem.



